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GNADE NUR ALLEIN 
[IT'S YOUR GRACE] 

 
VERS 1 Du, Herr, rettest wen Du willst 

Wir sind hilflos und verlorn,  
Rebellen und gehorchten nicht,  
Lehnten Deine Liebe ab.  
Du, Herr, rettest wen Du willst, 
Dadurch wird die Gnade groß. 
Jeder Mensch hat sich verirrt  
Und jagt den Lügen nach.  
Doch aus Liebe hast Du uns gezeigt: 
 

REFRAIN  Vom Beginn  
Ist es Gnade nur allein. 
Bis  ans Ziel  
Wird es Deine Gnade sein. 
Du ziehst hin zu Dir, die vor Dir fliehn, 
Ich fass es nicht, doch preise ich Dich! 

 
VERS 2  Du, Herr, rettest wen Du willst 

Wir sind gefangen in uns selbst.  
Wenn Du nicht unser Herz ergreifst, 
Dann wollen wir Dich nicht.  
Du, Herr, rettest wen Du willst, 
Wer kann Dein Handeln je verstehn. 
Du bist der Töpfer, wir der Ton,  
Du machst aus uns, was Du willst. 
Und niemand kann sich rühmen vor Dir. 
 

VERS 3  Du, Herr, rettest wen Du willst, 
Doch die Verheißung bleibt bestehn, 
Erlösung findet der bei Dir, 
Der Dich beim Namen ruft. 
Du, Herr, rettest wen Du willst, 
Wer glaubt, den nimmst Du bei Dir auf. 
Christus hat den Tod besiegt, 
Er starb für meine Schuld. 
Und er kommt wieder in Herrlichkeit.  


